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Република Србија
МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА
УПРАВА ЦАРИНА
Булевар Зорана Ђинђића 155а


11070 Нови Београд




НАБАВКА  ДОБАРА-МЕДИА КОНВЕРТОРИ И ОПТИЧКИ КАБЛОВИ

НАБАВКА БРОЈ 38/26

члан 27. став. 1. тачка 1.
Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ број 91/2019 и 92/2023),
 - набавка на коју се закон не примењује -





ОБРАЗАЦ   ПОНУДЕ


	Понуда број:
	

	Датум:
	





	






















ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

	Пословно име
или скраћeни назив 
	

	Адреса 
седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Матични број понуђача
	

	Порески 
идентификациони број 
	

	Статус понуђача (заокружити)
	А) Правно лице

	
	Б)  Предузетник

	
	В)  Физичко лице

	Врста – величина правног лица (заокружити)
	А)  Велико

	
	Б)  Средње

	
	В)  Мало

	
	Г)  Микро

	Одговорно лице
	

	Лице за контакт
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	e-mail:
	

	Број текућег рачуна
	

	Назив пословне банке код које се води рачун
	





Потпис овлашћеног лица
М.П.

		______________________

	Подаци о Наручиоцу: 
	· Управа Царина,
· Београд, Булевар Зорана Ђинђића број 155а
· ПИБ 101685102
· Матични број 17862146
· ЈБКЈС 10521
· Контакт особа: Јелена Симић
· Телефон 011/2015-800 локал 11008


	Предмет набавке: 
	Набавка добара –медиа конвертори и оптички каблови.
Назив и ознака из општег речника:
32562100-1 каблови од оптичких влакана за пренос информација.
Процењена вредност набавке: 833.333,00 без ПДВ-а.



1. Предмет набавке и техничка спецификација: Предмет набавке су добра - медиа конвертори и оптички каблови, следећих карактеристика:

-  Медиа конвертор уређај (30комада):

    10/100/1000 Base-T на 1000 Base-LX SFP  медиа конвертор
    Подржани стандард:IEEE 802.3z и 802.3ab/3u/3i
    Интерфејс: 1 x RJ-45 конектор/1 x SFP  слот
    Подржан MDI/MDIX Auto-Crossover
    Plug-and-play инсталација
    Напајање 230 V EU Type C/F (уграђено у кућиште уређаја или екстерно)
    Радна температура: 0o C до 55o C

  -   SFP трансивер синглмодни (30 комада): 
     
    SFP стандард брзине 1000 Мbps
                Подржан рад са мрежним уређајима произвођача CISCO (компатибилан са Cisco                        
                1000BASE-LX/LH GBIC)
    LC duplex конектор
    Таласна дужина 1310 nm (single mode)
    Домет до 10 km
    Радна температура: 0o C до 55o C

  -    SFP  трансивер мултимодни (30 комада): 

                 SFP стандард брзине 1000 Мbps IEEE 802.3z
                 Подржан рад са мрежним уређајима произвођача CISCO (компатибилан са Cisco                        
                 1000BASE-SX GBIC)
                 LC duplex конектор 
                 Таласна дужина 850 nm (multi mode)
                 Домет  до 550 m на 50/125 µm и на 62,5/125 µm ММ влакну
     Радна температура: 0o C до 55o C

                   
		    


Медиа конвертор уређаји и SFP трансивери (синглмодни и мултимодни) треба да буду од  истог произвођача или гарантовано компатибилни.


                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 40 метара (10 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 5 метара (10 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 3 метра (10 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 10 метара (30 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 15 метара (10 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 20 метара (10 комада)
                 PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 2 m (150комада)
                 PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 3 m (100 комада)
                 PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 15 m (30 комада)


2. Цене

Цена мора бити изражена у динарима са ПДВ-ом и без ПДВ-а.
Цена добара обухвата и испоруку добара, укључујући и све зависне трошкове.
Наручилац неће узети у обзир накнадно обрачунате трошкове од стране Понуђача.
	
3. Захтеви у погледу начина и услова плаћања

		Наручилац је дужан да изврши плаћање у року од најдуже 45 (четрдесетпет) дана од дана пријема исправне e-фактуре.
		Понуђач је дужан да Наручиоцу састави, региструје и достави фактуру у складу са важећим Законом о електронском фактурисању ("Сл. гласник РС", бр. 44/2021, 129/2021, 138/2022, 92/2023,  94/2024, 109/25 и 80/26) и Правилником о електронском фактурисању ("Сл. гласник РС", бр. 47/2023, 116/2023, 65/2024, 73/2024, 101/2024,107/2024, 56/2025, 85/2025, 30/2026 и 71/2026 ).
		Достављена фактура мора да садржи тачне идентификационе податке о Наручиоцу и Понуђачу, број и датум уговора, адресу – место и датум испоруке предметних добара.
Плаћање се врши уплатом на рачун Понуђача, за испоручена предметна добра од стране Понуђача.

4. Средство обезбеђења
1. 
2. 
3. 
4. 

	Понуђач je дужан да у року од 15 (петнаест) дана од дана закључења Уговора преда Наручиоцу:

· бланко сопствену меницу за испуњење уговорних обавеза, потписану од стране лица овлашћеног за заступање и регистровану у складу са чланом 47а Закона о платном промету („Сл.лист СРЈ“, бр. 3/02 и 5/03 и „Сл. гласник РС“, бр.43/04, 62/06, 111/09-др.закон, 31/11 и 139/14– др. закон) и Одлуком НБС о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења („Сл.гласник РС“, бр. 56/11, 80/15, 76/16, 82/17 и 14/20);
· менично овлашћење да се меницa у износу од 10% од вредности уговора без ПДВ, може поднети на наплату без сагласности Понуђача, у року који траје 60 (шездесет) дана дуже од истека рока важности Уговора, у случају неизвршења уговорних обавеза по закљученом уговору; текст меничног овлашћења је потребно урадити у складу са достављеном меницом;
· потврду о регистрацији менице;
· копију картона депонованих потписа код банке на којим се јасно виде депоновани потпис и печат Понуђача, оверен печатом банке са датумом овере (овера не старија од 30 (тридесет) дана, од дана закључења Уговора). 

Потпис овлашћеног лица на меници и меничном овлашћењу мора бити идентичан са потписом у картону депонованих потписа. 
У случају промене лица овлашћеног за заступање, менично овлашћење остаје на снази. 
	По завршеном послу Наручилац ће предметне менице вратити, на писани захтев              Понуђача, упућен на мејл Наручиоца.

5. Реализација средства обезбеђења

            Наручилац може да реализује средство обезбеђења уколико Понуђач не испуњава уговорне обавезе.

6. Место, рок и начин испоруке

Испорука предметних добара извршиће се на адреси Управе царина, Сектор за информационе и комуникационе технологије, ул. Народних Хероја бр. 63, Нови Београд. Испорука подразумева и истовар на наведеној адреси.
Испорука ће се извршити у року од 30 (тридесет) радних дана од дана пријема писане поруџбенице Наручиоца упућене путем е-поште. Понуђач је дужан да добра испоручи на горе поменуту адресу. 

7. Квантитативно – квалитативна примопредаја

Квантитативно – квалитативна примопредаја  добара врши се на локацији Наручиоца од стране овлашћеног лица Наручиоца у присуству овлашћеног представника Понуђача.
По завршетку квантитативно – квалитативне примопредаје, овлашћени представници Наручиоца и Понуђача оверавају Записник о примопредаји предметних добара.
По завршетку квантитативно – квалитативне примопредаје, уколико се утврди да су испоручена добра одговарајућег квалитета и одговарајућег оригиналног неоштећеног паковања, овлашћени представници Наручиоца и Понуђача потписују Отпремницу.
Уколико се записнички констатује да предметна добра не одговарају количини и/или квалитету из понуде и писане поруџбенице, Понуђач је дужан да иста испоручи и замени у року који не може бити дужи од пет (5) дана од дана састављања записника о квантитативно – квалитативној примопредаји.

8. Гаранција и грешке у квалитету

Понуђач је дужан да гарантује за квалитет и квантитет испоручених добара.
Гарантни рок на испоручена добра је произвођачки.
Понуђач гарантује да испоручена добра задовољавају у потпуности техничке карактеристике и стандарде за ту врсту добара датог произвођача, што доказује техничком документацијом и гарантним листом, које обавезно доставља при испоруци добара.
Почетак гарантног рока се рачуна од датума званичног квантатитивно-квалитативног пријема предметних добара.
Уколико се у току експлоатације добара, за све време важења гаранције, уоче скривене мане (скривени недостаци), неисправност добара и утврди да квалитет истих не задовољава карактеристикe из тачке 1. овог Образца понуде, то ће бити констатовано записником који сачињава Наручилац. О констатованом недостатку Наручилац ће, без одлагања, истог или наредног дана од дана када је недостатак констатован, писаним путем или електронском поштом  (e- mail) и уз достављање записника, обавестити Понуђача. Понуђач је дужан да у остављеном року, који не може бити дужи од 7 (седам) дана од дана пријема писаног обавештења Наручиоца, изврши отклањање недостатка  или замену  неисправних добара новим.





9. Уговорна казна

Уколико Понуђач касни са уговореним роковима у вези испоруке робе, обавезан је да за сваки дан кашњења плати Наручиоцу на име уговорне казне, износ од 500,00 динара, с тим да износ тако одређене уговорене казне не може бити већи од 10% (процената) укупно уговорене вредности услуга без ПДВ-а.
Делимично извршење уговорених обавеза у предвиђеном року не искључује обавезу плаћања уговорне казне.
Уколико Понуђач не пружа предметне услуге у складу са Уговором, Наручилац задржава право да једнострано раскине уговор без отказног рока и реализује средство обезбеђења. 
Изузетно од става 3. ове тачке, уколико услед објективних околности дође до немогућности реализације предметног уговора, уговорне стране могу споразумно раскинути Уговор.

10. Виша сила

Уколико после закљученог уговора наступе околности више силе које доведу до ометања или онемогућавања извршења обавеза дефинисаних овим уговором, рокови извршења обавеза продужиће се за време трајања више силе.
Виша сила подразумева екстремне и ванредне догађаје који се не могу предвидети, који су се догодили без воље и утицаја уговорних страна и који нису могли бити спречени од стране погођене вишом силом. Вишом силом се могу сматрати поплаве, земљотреси, пожари, пандемије, политичка збивања (рат, нереди већег обима, штрајкови) императивне одлуке власти (забрана промета, увоза и извоза) и слично.
Уговорна страна погођена вишом силом, одмах ће у писаној форми обавестити другу уговорну страну о настанку непредвиђених околности и доставити одговарајуће доказе.

11. Заштита података наручиоца
Наручилац ће захтевати заштиту поверљивости података које Понуђачу ставља на располагање. Лице које је примило податке одређене као поверљиве дужно је да их чува и штити, без обзира на степен те поверљивости.

12. Заштита података понуђача

Наручилац ће чувати као поверљиве све податке о Понуђачима садржане у понуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве Понуђач означио речју „ПОВЕРЉИВО“ у понуди. Наручилац ће одбити давање информације која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди.
Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирања понуде.

13. Промена података

Понуђач је дужан да без одлагања писаним путем обавести Наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка набавке, која наступи до доношења одлуке, односно до закључења Уговора, као и током важења Уговора и да је документује на прописани начин.

14. Уговор ће бити додељен понуђачу чија понуда буде економски најповољнија. Критеријум је цена.

15. Понуде са истом понуђеном ценом

	У случају да два или више понуђача понуде исту цену, Наручилац ће Уговор доделити понуђачу који је понудио краћи рок испоруке добра.


 Рок важења понуде не може бити краћи од 30 дана од дана отварања понуда.




































	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	






ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ

-  Медиа конвертор уређај (30комада):

    10/100/1000 Base-T на 1000 Base-LX SFP  медиа конвертор
    Подржани стандард:IEEE 802.3z и 802.3ab/3u/3i
    Интерфејс: 1 x RJ-45 конектор/1 x SFP  слот
    Подржан MDI/MDIX Auto-Crossover
    Plug-and-play инсталација
    Напајање 230 V EU Type C/F (уграђено у кућиште уређаја или екстерно)
    Радна температура: 0o C до 55o C

  -   SFP трансивер синглмодни (30 комада): 
     
    SFP стандард брзине 1000 Мbps
                Подржан рад са мрежним уређајима произвођача CISCO (компатибилан са Cisco                        
                1000BASE-LX/LH GBIC)
    LC duplex конектор
    Таласна дужина 1310 nm (single mode)
    Домет до 10 km
    Радна температура: 0o C до 55o C

  -    SFP  трансивер мултимодни (30 комада): 

                 SFP стандард брзине 1000 Мbps IEEE 802.3z
                 Подржан рад са мрежним уређајима произвођача CISCO (компатибилан са Cisco                        
                 1000BASE-SX GBIC)
                 LC duplex конектор 
                 Таласна дужина 850 nm (multi mode)
                 Домет  до 550 m на 50/125 µm и на 62,5/125 µm ММ влакну
     Радна температура: 0o C до 55o C

                  
		     Медиа конвертор уређаји и SFP трансивери (синглмодни и мултимодни) треба да буду  
                 истог произвођача или гарантовано компатибилни.
 
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 40 метара (10 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 5 метара (10 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 3 метра (10 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 10 метара (30 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 15 метара (10 комада)
                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 20 метара (10 комада)
                 PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 2 m (150комада)
                 PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 3 m (100 комада)
                 PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 15 m (30 комада)





Понуђач ће испоручити добра по следећим ценама:
 



	Р. бр.
	Опис
	Произвођач
	Јединица
 мере
	Количина
	Цена по јединици мере без ПДВ
	Цена по јединици мере са ПДВ
	Укупна цена
без ПДВ
	
Укупна цена са ПДВ

	1.
	Медиа конвертор уређај 
	
	комад
	30
	
	
	
	

	2.
	SFP трансивер синглмодни
	
	комад
	30
	
	
	
	

	3.
	SFP  трансивер мултимодни
	
	комад
	30
	
	
	
	

	4.
	PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 40 метара
	
	комад
	10
	
	
	
	

	5.
	PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 5 метара
	
	

комад
	10
	
	
	
	

	6.
	                 PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 3 метра
	
	


комад
	10 
	
	
	
	

	7.
	PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 10 метара
	
	

комад
	30
	
	
	
	

	8.
	PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 15 метара
	
	

комад
	10
	
	
	
	

	9.
	PatchCord LC/UPC-LC/UPC, OM3, DX, LSZH, 20 метара
	
	

комад
	10
	
	
	
	

	10.
	PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 2 m
	
	

комад
	150
	
	
	
	

	   11.
	PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 3 m
	
	

комад
	100
	
	
	
	

	12.
	PatchCord Cat. 6A, U/FTP,4P,LSZH, RJ45/s RJ45/s, 15 m
	
	

комад
	30
	
	
	
	

	                                                                                                                                                         УКУПНО (1-12):
	
	


    


	[bookmark: _GoBack]Рок испоруке предметног добра (не може бити дужи од 30 дана) је:
	________________
дана



Понуђач је дужан да попуни све ставке из Обрасца структуре понуђене цене.
Понуда ће бити одбијена, ако Понуђач у понуди стави - / (црту) или 0 (нулу) - Наручилац ће сматрати да ту услугу Понуђач не нуди.
Понуђач је дужан да понуђене цене заокружи са највише 2 (две) децимале.
Понуђач је дужан да попуни све тражене податке у Обрасцу понуде и да исти потпише чиме потврђује да се слаже са подацима који су у њима наведени.








	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
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